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Einzelbeschreibung Kontrolle:

1. Prüfung der Belegpapiere auf Vorhandensein der Gebrauchsanweisung

und des Medizinproduktebuchs

2. Prüfung der Ausstattung auf Vollständigkeit

3. Sichtprüfung:

auf mechanische Beschädigung

aller Leitungen und Steckverbinder auf Beschädigung

4. Funktionelle Sicherheit

Prüfung der Ausgangssignale an einem Lastwiderstand von 1 K Ohm real
Prüfung der Frequenzen
Prüfung der Impulsbreite

Sicherheitstechnische Kontrolle nach § 6 MP Betreib V

Datum Ergebnis verantwortliche Person / Firma

Instandhaltungsnaßnahmen nach § 4 MP Betreib V

Datum Ergebnis verantwortliche Person / Firma

Funktionsstörungen 

Datum Art und Folgen

Meldung von Vorkommnissen nach § 3 MP Betreib V

Datum Behörde / Hersteller

Sicherheitstechnische Kontrolle und Instandhaltungsmaßnahmen werden durchgeführt von:  
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VORWORT

Der behandelnde Arzt muss den Patienten oftmals gezielt auf die 
Inkontinenz ansprechen.

Bei der Harn- und Stuhlinkontinenz handelt es sich um ein Tabuthema, 
über das Betroffene lange Zeit nicht sprechen möchten. 

Darüber hinaus droht infolge von Inkontinenz: soziale Isolierung, 
Einschränkung von Aktivitäten, Partnerschaftsprobleme, sowie eventuelle 
Depressionen.

          Vor Inbetriebnahme Gebrauchsanweisung lesen!!

   

Inkontinenz ist eine Erkrankung, die durch die zunehmende 
Lebenserwartung der Bevölkerung neue Dimensionen annimmt. 

Das INCOpuls P dient ausschließlich der Stimulation von Muskeln 
und Nerven im  Rahmen der Inkontinenztherapie über spezielle 
Vaginal- und Analsonden bzw. Körperoberflächenelektroden.

       Achtung!!

Schon heute sind in Deutschland schätzungsweise 4 - 5 Millionen 
Menschen ( Männer und Frauen ) von der Inkontinenz betroffen.

Detaillierte Zahlen über die Anzahl der durchgeführten Therapien liegen 
jedoch nicht vor. Ein Handlungsbedarf läßt sich aber gut ableiten. 
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Medizinproduktebuch nach § 7 Abs. 2 MP Betreib V

Geräteart / Code ( UMDNS ) Stimulator, Inkontinenzbeherrschung / 17-784

Gerätebezeichnung: INCOpuls P

Produktgruppe: II a

Seriennummer:  

CE Kennzeichnung:

Hersteller: Curatec Services GmbH.

Zechenstraße 62

47443 Moers

Vertrieb:

Standort/Betreiber

Anschaffungsjahr:

Sicherheitstechnische Kontrollfrist: 24 Monate

Funktionsprüfung nach § 5 Abs. 1. Nr. 1

am:

durch:

Unterschrift:

Einweisung nach § 5 Abs. 1 Nr.2

Datum Name Unterschrift

Datum Einweisender Eingewiesener

0124
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Bei Männern
 Prostatavergrößerung / - operation

URSACHEN DER INKONTINENZ

Bei Frauen
 Erschlaffung der Beckenbodenmuskulatur z. B. durch  
 Schwangerschaft / Hormonmangel in den Wechseljahren

 Diabetes mellitus, Multiple Sklerose

WIE WIRKT IHR INCOpuls P

Das Therapieverfahren unterstützt den Patienten beim Training des 
Beckenbodens, so dass hier die Muskelleistung verbessert, wenn nicht 
sogar wieder völlig hergestellt werden kann.

Die Elektrostimulation über Nerven im Beckenboden ist seit langem als 
Alternative zur Behandlung von Harn- und Stuhlinkontinenz bekannt. 

 

 Blasenentzündung 

 altersbedingte Schließmuskelschwäche

 Folge von Operationen, Unfällen
 angeborene Fehlbildungen

Bei älteren Menschen

3

Allgemein

 Rückenmarks- oder Nervenerkrankungen 

Bei der Elektrotherapie handelt es sich um ein wissenschaftlich 
anerkanntes Therapieverfahren, dessen Stimulationsparameter in vielen 
Studien ermittelt wurden.

Seite 3 Seite 20
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Postfach 10 11 07

GARANTIE

Curatec Services GmbH

D - 47401 Moers

Die Garantie für ein INCOpuls P beträgt vom Tage der Lieferung an 2 Jahre. 
Die Garantie gilt für das  Gerät, sowie das Zubehör, wie Kabel und 
Transportbox. Das Verbrauchsmaterial (wie Batterien und Elektroden) 
unterliegt nicht der Garantie. Diese Garantie gilt nicht für Schäden, die 
aufgrund einer Nichtbeachtung der Gebrauchsanweisung oder Demontage 
durch nicht autorisiertes Personal hervorgerufen worden sind.

HERSTELLER
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Vor Erstanwendung unbedingt folgende Warnung lesen:

SICHERHEITSHINWEISE

Hier wird durch ein spezielles Programm die Überfunktion des 
Blasenmuskels behandelt. Während der Therapie kommt es zu einer 
Entspannung des Blasenmuskels, so dass der Harndrang nachlässt. 
Hierbei kommt es bei regelmäßiger Stimulation von 2 mal  20 Minuten pro 
Tag nach ca. 3 bis 6 Monaten zu einer deutlichen Verbesserung. 

 
 Inkontinenz kann viele Ursachen haben. Das  Incopuls Psollte  
                NIEMALS Anwendung finden, bevor Ursache und Grund 

Bei Mischinkontinenz
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Durch geeignete Wahl der Programmparameter lässt sich die 
Elektrostimulation auch für die Therapie der gemischten Stress- / 
Dranginkontinenz einsetzen.

Bei Stressinkontinenz

Spezielle Programme zur Behandlung der Stressinkontinenz verbessern 
die Muskelleistung der Beckenbodenmuskulatur. Eine starke 
Beckenbodenmuskulatur ist in der Lage, einen ungewollten Urinverlust zu 
verhindern. Bei regelmäßiger Anwendung wird ein therapeutischer Erfolg  
nach ca. 5 bis 6 Wochen sichtbar.

Bei Dranginkontinenz

                der Inkontinenz durch einen Arzt diagnostiziert wurden.  
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Das INCOpuls P ist für den Betrieb in einer elektromagnetischen Umgebung 
bestimmt, in der die HF- Störgrößen kontrolliert sind. Der Kunde oder der 
Anwender des Geräts kann dadurch helfen, elektromagnetische Störungen 
zu vermeiden, indem er den Mindestabstand zwischen tragbaren und 
mobilen HF-Telekommunikationsgeräten (Sendern) und dem Gerät  
abhängig von der Ausgangsleistung des Kommunikationsgerätes, wie unten 
angegeben einhält.

Tabelle 2: Elektromagnetische Störanfälligkeit
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KONFORMITÄTSERKLÄRUNG

Hiermit erklären wir, dass das INCOpuls P den grundlegenden 
Anforderungen gemäß Anhang 1 - I der Richtlinie 93/42/EWG erfüllt.

19

HERSTELLERERKLÄRUNG

Das INCOpuls P ist für den Betrieb in einer wie unten angegebenen 
Umgebung bestimmt. Der Kunde oder Anwender des Gerätes sollte 
sicherstellen, dass es in einer derartigen Umgebung betrieben wird.

 

Tabelle 1: HF- Aussendungen
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5    Wann darf das INCOpuls P keine Anwendung finden 

 Seite 19.

3. Das INCOpuls P darf nicht in Verbindung mit oder in unmittelbarer 
 Nähe von Hochfrequenzgeräten eingesetzt werden 

9. Verbinden Sie das INCOpuls P nie über die Elektrodenkabel mit 
 einer 220 / 380 V-Steckdose.

2. Das INCOpuls P darf niemals während dem Führen einer  

 (HF-Chirurgie). Beachten Sie auch die Herstellererklärung auf 

4. Das INCOpuls P darf nicht in Verbindung mit oder in unmittelbarer 
 Nähe  von Kurzwellen- oder Mikrowellen eingesetzt werden (z.B. 
 Mobiltelefonen).

7. Das Gerät darf nur mit Orginalzubehör benutzt werden.

 und metallischen Implantaten im Behandlungsgebiet nur nach 

5. Das Therapiesystem ausschalten, bevor die Sonde einführt oder 
 entfernt wird.

8. Das INCOpuls P niemals großer Hitze aussetzen.

1. Sollte die Behandlung mit dem Incopuls P nicht den gewünschten 
 Effekt erzielen oder die Stimulation unangenehm sein, wenden 
 Sie sich bitte an Ihren Arzt.

6. Das Therapiesystem ausschalten, bevor man die Batterie  
 entfernt.

! Elektrostimulations- bzw. Elektrotherapiegeräte dürfen bei 

 eingesetzt werden. 

10. Das INCOpuls P außer Reichweite von Kindern aufbewahren.

KONTRAINDIKATIONEN

 Rückversicherung mit den Geräte- und Implantateherstellern 

 Patienten mit aktiven Implantaten (z.N. Schrittmacher, Defibrilator) 

 Maschine oder eines Fahrzeuges angewendet werden.

! Emboliegefahr, erhebliche Gerinnungsstörungen.

 Vor Inbetriebnahme Gebrauchsanweisung lesen!
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 a) Gerätekabel auf Beschädigung prüfen 

 Anschlussbuchsen).

     Stellen Sie sicher, daß die Beschriftungen und Aufkleber lesbar sind.
3. Überprüfen Sie die Brauchbarkeit des Zubehörs: 

 2. Sind die Kabel richtig mit dem Gerät verbunden?  
  Sind die Stecker richtig in die Buchsen gesteckt?

Für einen reibungslosen Gebrauch sollten Sie das INCOpuls P aufgrund 
folgender Checkliste wöchentlich überprüfen:

1.   Überprüfung des Gerätes auf äußerliche Beschädigungen.
     Beschädigung des Gehäuses (beschädigte oder defekte

2.   Überprüfen Sie die Gerätefunktionen. Lesbarkeit der Aufschriften prüfen, 

Bitte wenden Sie sich an Ihren Händler, falls Sie Probleme mit dem Gerät 
oder dem Zubehör haben.
Die Lebensdauer des Gerätes ist auf 10 Jahre begrenzt. Danach sollte eine 
Generalüberholung des Gerätes durchgeführt werden.
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 b) Sonden / Elektroden auf Beschädigung prüfen.

FEHLERBEHEBUNG

Falls jemals Funktionsstörungen während des Gebrauchs des INCOpuls P 
auftreten sollten, überprüfen Sie bitte:

 1. Ob die eingestellten Programme der Therapie  
  entsprechen. Sind die Programme korrekt eingestellt?

 3. Zeigt das Display die eingestellten Parameter an? 
 Falls nicht, tauschen Sie die Batterie.

 4. Sind die Kabel beschädigt? 
  Wenn ja, bitte Kabel austauschen.
 5. Bei etwaigen anderen Problemen nehmen Sie bitte 

 umgehend Kontakt mit Ihrem Händler auf.

Aus Sicherheitsgründen darf das Gerät nur vom authorisierten Fachhändlern 
geöffnet und repariert werden.

Bitte versuchen Sie nicht das Gerät selbst zu reparieren!!!

! Schwangerschaft (Gravidität)

Unter Stromanwendungen sind Krampfanfälle beschrieben worden. Auf 
eine Therapie sollte daher verzichtet werden.

IUD

! Haut- und Schleimhautdefekte ( Verletzungen, Ulzerationen) und 

akute Entzündungen der Schleimhaut, Haut und de Unterhaut im 
Elektrodenauflageareaal.

! Der Geräteeinsatz ist kontraindiziert, wenn der Patient und/oder die 

ggf. erforderliche Hilfsperson nicht in der Lage ist/sind Risiko, 
Tragweite, Anwendungs- und Durchführungsprinzipien zu erkennen.

über das Verhalten intrauteriner Spiralen (lUD), die hohe Metallanteile 
haben, gibt es keine gesicherten Daten. Von einer 
Reizstromanwendung bei eingesetzter IUD sollte Abstand genommen 
werden oder zumindest durch alternative Verhütungsmethoden ergänzt 
werden.

Stromanwendung regt den Stoffwechsel an, verbessert die 
Durchblutung und damit die Trophik von Geweben. Eine Anwendung 
im Bereich maligner Tumore könnte somit ein Tumorwachstum fördern.

Maligne Tumore ( bösartige Tumore )

Eine Anwendung soll nur nach Rückversicherung mit dem 
behandelnden Arzt erfolgen bei;

Epilepsie

Unter einer Reizstromtherapie könnten Metallimplantate im Bereich
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Nebenwirkungen sind bei sachgerechter Anwendung äußerst selten.

6

Hautirritationen könnten als Reaktion auf das Gleitgel entstehen. Eine 
Reaktion auf den Strom wird normalerweise sicher vermieden. Trotz aller 
Vorsichtsmaßnahmen kann es zu einer vorübergehenden 
Schmerzentwicklung kommen. Eine Änderung der Elektroden-/Sondenlage 
bzw. eine Verkürzung der Stimulationsdauer können hier Abhilfe schaffen.

GERÄTEBESCHREIBUNG

Beim INCOpuls P handelt es sich um einen Elektrostimulationssystem, das 
mittels elektrischer Impulse Muskeln und Nerven im Bereich des 
Beckenbodens stimuliert. Die elektrischen Impulse werden entweder über 
Vaginal- oder Rektalsonden bzw. Körperoberflächenelektroden übertragen. 
Das Gerät verfügt über zwei Kanäle, an denen die Sonden oder Elektroden 
angeschlossen werden. Fünf Programme sorgen je nach Inkontinenzform 
für optimale Einstellungen. Die Programmwahl wird am Gerät über Tasten 
vorgenommen. 

NEBENWIRKUNGEN

7
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(1) Intensitätsregler
(2) Anschlussbuchsen
(3) Display
(4) Set Taste
(5) Taste “herabsetzen”
(6) Intensitätssperre
(7) Taste “erhöhen”
(8) Ein-/Ausschalter
(9) Batteriefach
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1.  Für die Reinigung des Gerätes eignet sich Alkohol.
2.  Beachten Sie: Während des Umgangs mit leicht entzündlichen 
 Flüssigkeiten nicht rauchen und kein offenes Licht verwenden.
3. Festsitzenden Schmutz mit einem Reinigungsmittel entfernen.

Wartung , Transport und Lagerung des Gerätes

15

 

6. Wird das Gerät längere Zeit nicht benutzt, bitte die Batterie aus 
 dem Batteriefach entfernen.

PRÜFEN UND ERSETZEN DER BATTERIE

Nach längerem Gebrauch sollte die Batterie gewechselt werden, um die 
Wirkungsweise des INCOpuls P zu erhalten.

 700 hPa und 1060hPa.

5. Schließen Sie das Batteriefach.

5. Nach Gebrauch das Gerät in der Tasche aufbewahren.

 Polarität der Batterie. Eine Darstellung wie die Batterie 
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4. Das Gerät nicht mit Flüssigkeiten übergießen oder darin 

7. Das INCOpuls P sollte nicht transportiert oder gelagert werden 
 bei Temperaturen unter 0 °C oder über 40 °C. Die Luftfeuchtigkeit 
 sollte zwischen 30 % und 75% liegen, der Luftdruck zwischen 

1. Das Gerät ausschalten und Sonden / Elektroden vom  
 Körper entfernen.

 einzulegen ist, befindet sich auf der Innenseite des Batteriefachs. 
 ACHTUNG! Falsches Einlegen zerstört das Gerät.

 eintauchen.

SICHERHEITSTECHNISCHE KONTROLLE

3. Entfernen Sie die Batterie

Die sicherheitstechnische Kontrolle nach § 6 MP Betreib V muß alle 2 Jahre 
nach dem aktuellen Stand der Technik durchgeführt werden.

2. Das Batteriefach durch Aufschieben öffnen

17

4. Setzen Sie bitte eine neue Batterie ein, beachten Sie bitte die
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Batteriefach
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Durchführung der Therapie mit Rektalsonde

 
 

Sie können in Verbindung mit dem INCOpuls P auch eine Rektalonde 
verwenden. Gehen Sie hierbei genauso vor, wie in Punkt 1 - 5 im Abschnitt 
Vaginalsonde beschrieben. Führen Sie die Sonde wie in der Abbildung 
beschrieben ein und nehmen Sie eine bequeme Position ein, indem Sie die 
Beine anwinkeln und sich auf die Seite legen. Folgen Sie anschließend 
Punkt 8 - 16 der Beschreibung für die Vaginalsonde. 

Durchführung der Therapie mit Körperoberflächenelektroden

Sie können in Verbindung mit dem INCOpuls P auch Körperoberflächen-
elektroden verwenden. Gehen Sie hierbei genauso vor, wie inPunkt 1 - 5 im 
Abschnitt Vaginalsonde beschrieben. Kleben Sie die Elektroden genauso 
wie in  der Abbildung beschrieben auf:

TECHNISCHE BESCHREIBUNG

    
Symphyse               Kreuzbein                   Damm 

 
    (schwarz)   oder      (schwarz)     und           (rot)

 
Folgen Sie anschließend Punkt 8 - 16 der Beschreibung für die 
Vaginalsonde. 
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ZE703   1 x Tasche
PE106   1 x Gebrauchsanweisung

LIEFERUMFANG

E502   1 x INCOpuls P  Inkontinenzstimulator
ZE601   1x 9 V-Blockbatterie (Type 6F22) 

Optional   1 x Elektrodenmaterial

Artikel - Nr.  Beschreibung
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Ihr  INCOpuls P wird serienmäßig in folgender Ausstattung geliefert:

ZE104  Selbstklebende Elektroden 40 x 40 mm

ZE 304  Gleitgel Lubricant

ZE408  Kabel für Oberflächenelektroden
  

ZE503  Analsonde PR-06

ZE502  Vaginalsonde PR-04 

ZE101  Selbstklebende Elektroden Ø32 mm rund

ZE513  Analsonde PR-13

             

ZE514  intravesikale Stimulationselektrode

ZE710  Gerätekoffer 

Zubehör

ZE501  Vaginalsonde PR-02               

Artikel Nr.  Beschreibung  Abbildung

Nach Überprüfung des Lieferumfanges können Sie Ihr Gerät in Betrieb 
nehmen.
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    Durchführung der Therapie mit Vaginalsonde
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 13. Nach Ablauf der Behandlungsdauer (Timer) schalten Sie das 
  Gerät über den Schalter mit der Bezeichnung ON aus. 

 9. Wählen Sie nun durch Betätigen des Drehreglers (1) die für 
sie richtige Stromstärke aus.

 11. Sollte während der Therapiesitzung eine Nachregulierung 
der Stromintensitivität ggf. notwendig werden, drücken Sie 
nochmals S/EMS (6), so dass im Display "Constant" 
angezeigt wird. 

 1.  Wenn möglich sollten Sie vor Beginn der Behandlung  die 
  Toilette aufsuchen.

    
 

  ein und nehmen Sie eine bequeme Position ein, indem

   benetzen Sie die Spitze der Sonde mit dem mitgelieferten 
  Gel.

 7. Führen Sie die Sonde wie in der Abbildung beschrieben

 5. Damit die Sonde einfacher eingeführt werden kann,

  Sie die Beine anwinkeln und sich auf den Rücken legen.

 14. Trennen Sie die Verbindung zwischen Sonde und Gerät.

 8. Schalten Sie nun das Gerät ein, indem Sie den seitlichen 
Schalter (8) mit der Bezeichnung ON betätigen. 

 2.  Reinigen Sie die Elektrode wie in der Beschreibung  
 angegeben.

 4.  Verbinden Sie die Sonde wie in Kapitel 12 beschrieben mit 
dem Gerät.

 10. Starten Sie nun die Therapiesitzung durch Drücken der Taste 
C/EMS (6) so dass im Display EMS angezeigt werden.

 12. Wenn Sie die Intensität neu eingestellt haben, schalten Sie 
das Gerät über die Taste C/EMS wieder auf "EMS" um.

 16. Reinigen Sie die Sonde wie in der Beschreibung  
  aufgeführt. 

 6. Führen Sie nun die Sonde in die Scheide ein, stellen Sie 
  sicher das sich die Metallkontakte in der Scheide befinden, 
  der Sondenschaft allerdings noch aus der Scheide  
  herausschaut.

 15. Entfernen Sie die Sonde.

 3.  Stellen Sie sicher, dass das INCOpuls P ausgeschaltet ist.



 Das Typenschild auf der Rückseite des 
Gerätes enthält wichtige Informationen 
über das Gerät wie: Seriennummer, 
Stromversorgung, Hersteller,  
CE Kennzeichnung und Klassifizierung. 
Bitte nicht entfernen !!! 
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TYPENSCHILD
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Bildzeichen

 

Stecker nicht in 220 / 380 V Steckdose stecken

Parameterwerte erhöhen

Schutzgrad BF

Gebrauchsanweisung beachten

Parameterwerte veringern

Programmsperre

Betriebsschalter 

Impulsweite

Frequenz

Timer

Modell / Serien Nr.

Spannung: 9 V       Max. Strom: 100 mA
Hersteller:       Curatec Services GmbH
Postfach     10 11 07,  D 47401  Moers

EV807P/ 0124
 

   

Erhöhen Herabsetzen

Intensitätsregler

Durch Drehen der Intensitätsregler wird die eingestellte
Stromstärke erhöht oder verringert.

Die Stimulationsintensität ist während der Stimulation im 
EMS-Modus nicht veränderbar.
Zum Ändern der Stimulationsintensität unterbrechen Sie die
Stimulation durch drücken der Taste C/EMS und regeln Sie
die Intensität dann neu.

Zum Start der Stimulation drücken Sie die Taste           , so dass
im Display EMS angezeigt wird.

Kontinuierlich EMS

Start der Stimulation 



 Die mitgelieferte/n Sonde/Elektroden dürfen aus hygienischen 
 Gründen nur von einer Person verwendet werden. Sollten 
mehrere Personen die Sonde verwenden, können Kreuzkontaminationen 
hervorrufen werden. Nach dem Gebrauch sollte die Sonde mit warmem 
Wasser und Seife gereinigt und getrocknet werden. Das Verwenden von 
verschmutzten Sonden kann anschließend Infektionen hervorrufen. 
Die Sonde sollte nach 6 Monaten ersetzt werden.  Solten allergische 
reaktionen auf das Sondenmaterrial bekannt sein, durfen diese keine

SONDEN / ELEKTRODEN
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Vorbereitung der Therapie

12

Anwendung finden.

Anschlussbuchsen
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Kabel

 

Anschließen der Oberflächenelektroden

Anschließen der Sonde

Bevor Sie die Elektrodenkabel mit dem Gerät verbinden,
stellen Sie sicher, das dieses ausgeschaltet ist. Anschließend
werden die Elektrodenkabel in die Anschlussbuchsen eingesteckt.

Anschlussbuchsen

13

Einschalten 

Einstellen der Parameter

EIN

AUS

Durch Hoch- beziehungsweise
Herunterschieben der       Taste
wird das Gerät ein- beziehungsweise
ausgeschaltet.
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